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B9-0071/2024

Euroopa Parlamendi resolutsioon Gazas valitseva humanitaarolukorra, relvarahu 
saavutamise vajaduse ja piirkondliku eskaleerumise ohu kohta
(2024/2508(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone ja soovitusi Lähis-Ida konflikti kohta, 
eelkõige 19. oktoobri 2023. aasta resolutsiooni Hamasi põlastusväärsete 
terrorirünnakute kohta Iisraeli vastu, Iisraeli õiguse kohta kaitsta end kooskõlas 
humanitaar- ja rahvusvahelise õigusega ning humanitaarolukorra kohta Gazas1,

– võttes arvesse ÜRO Julgeolekunõukogu ja ÜRO Peaassamblee asjakohaseid 
resolutsioone, eelkõige 22. detsembri 2023. aasta resolutsiooni 2720(2023),

– võttes arvesse 29. aprilli 1994. aasta protokolli majandussuhete kohta Iisraeli Riigi 
valitsuse ja Palestiina rahvast esindava Palestiina Vabastusorganisatsiooni vahel ning 
28. septembri 1995. aasta Oslo II kokkulepet,

– võttes arvesse rahvusvahelist humanitaarõigust, eelkõige 1899. ja 1907. aasta Haagi 
konventsioone ning 1949. aasta Genfi konventsioone ja nende lisaprotokolle,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et 7. oktoobril panid Hamasi terroristid toime pikalt ette kavandatud rünnaku 
Iisraeli vastu, mõrvades tahtlikult 1139 Iisraeli ja välisriikide kodanikku, sealhulgas 36 
last; arvestades, et Gazas hoitakse endiselt kohutavates tingimustes üle 100 pantvangi ja 
vangi; arvestades, et on arvukalt tõendeid rünnaku ajal ja pärast seda Iisraeli naiste 
vastu ulatuslikult toime pandud seksuaalvägivalla kohta;

B. arvestades, et pärast seda rünnakut on Iisraeli armee reageeringu tulemusel Gaza 
sektoris hukkunud üle 23 000 inimese, sealhulgas 8000 last, 60 000 on saanud haavata 
ja peaaegu kaks miljonit inimest on põgenenud, nagu näitavad ÜRO humanitaarasjade 
koordinatsioonibüroole (OCHA) edastatud andmed; arvestades, et ligikaudu pool Gaza 
elanikkonnast koosneb lastest; arvestades, et 30 % kogu tsiviiltaristust on hävitatud; 
arvestades, et Iisraeli ametivõimud on suures osas hävitanud või sulgenud eelkõige 
veetaristu, sealhulgas reoveepuhastid ja torujuhtmed, ning detsembris taasavati ainult 
kaks torujuhet;

C. arvestades, et tapetud on üle 140 ÜRO töötaja, mis on ÜRO ajaloo suurim hukkunute 
arv; arvestades, et Piirideta Reporterite andmetel on tapetud vähemalt 79 ajakirjanikku 
ja meediatöötajat, sealhulgas 18 töötajat oma töö käigus; arvestades, et Maailma 
Terviseorganisatsiooni (WHO) andmetel on haiglates tapetud üle 600 meditsiinitöötaja 
ja patsiendi; arvestades, et ÜRO Lastefondi andmetel on alates 28. detsembrist 
kahjustatud üle 370 kooli; arvestades, et WHO andmetel on kaks kolmandikku Gaza 

1 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2023)0373.
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haiglatest hävitatud ja üks kolmandik on vaevu toimiv;

D. arvestades, et Iisraeli ametivõimud kontrollivad Gaza sektorisse sisenemist ja sealt 
väljumist kõigis piiripunktides, sealhulgas Egiptusesse sisenemist ja sealt väljumist; 
arvestades, et Iisraeli kontroll Gaza sisenemis- ja väljumiskohtade üle piirab oluliselt 
abi ning OCHA andmetel on alates 7. oktoobrist sissesõiduluba omavate veoautode arv 
märkimisväärselt vähenenud; arvestades, et vastavalt 21. detsembri toiduga 
kindlustatuse staadiumide terviklikule klassifikatsioonile kannatab kogu Gaza 
elanikkond ränga toiduga kindlustamatuse all, 50 % kannatab äärmuslikku toidupuudust 
ja nälga ning 26 % kannatab katastroofilist toidupuudust ja nälga; arvestades, et 
hädavajalike toodete, sealhulgas meditsiiniseadmete ja päikesepaneelide sissevedu Gaza 
sektorisse on takistatud; arvestades, et EL juhib jõupingutusi Gaza sektorile 
humanitaarabi andmisel, rahastades ÜRO asutusi, meditsiiniseadmeid ja muid 
kiireloomulisi varusid, ning alates 7. oktoobrist 2023 on EL oma abi kolmekordistunud; 
arvestades, et 21. novembril 2023 teatas komisjon pärast Palestiinale antava ELi 
finantsabi läbivaatamist, et raha ei ole soovimatutel eesmärkidel ümber paigutatud;

E. arvestades, et abi kohaletoimetamist Gaza sektoris takistab tõsiselt pidev võitlus, 
territooriumi osadele juurdepääsu tõkestamine ja kinnitamata teated relvajõudude 
poolse omastamise kohta;

F. arvestades muret, et suured sotsiaalmeediaplatvormid võivad tsenseerida Palestiina ja 
Palestiina inimõiguste toetushääli, ehk kehtestada nn varikeelu; arvestades, et 
juurdepääs objektiivsele ja kontrollitavale teabele on igas konfliktis väga oluline;

G. arvestades, et Iisraeli väed ja asunikud on alates 7. oktoobrist 2023 Jordani Läänekaldal 
tapnud vähemalt 330 palestiinlast;

H. arvestades, et Egiptus on esitanud püsiva relvarahu kolmepunktilise kava, mis hõlmab 
esialgset humanitaarvaherahu pikendatavaks kahenädalaseks ajavahemikuks, mille 
jooksul vahetatakse 40 Iisraeli pantvangi 120 Palestiina vangi vastu ning peatatakse 
vaenutegevus, sõjamasinad taanduvad ning piirkonda lubatakse viia hädavajalikke 
varusid, nagu toit, arstiabi, toiduvalmistamisgaas ja kütus;

I. arvestades, et Iisraeli valitsus on tagasi lükanud lähitulevikus kehtestatava alalise 
relvarahu idee; arvestades, et Hamas on kutsunud moslemiriike üles andma talle relvi, 
näidates, et tal pole huvi püsiva relvarahu vastu;

J. arvestades, et konflikti eskaleerumise oht piirkonnas on paljude aastakümnete suurim; 
arvestades, et Hamas ja tema liitlased näevad vaeva konflikti levimiseks laiemasse 
piirkonda, et avaldada Iisraelile survet; arvestades, et al-Houthi on rünnanud kaubalaevu 
Bab el-Mandebi väinas alates 19. novembrist, kui nad kaaperdasid Jaapanis 
registreeritud laeva Galaxy Leader; arvestades, et mitu riiki on sõjaliselt kätte maksnud;

K. arvestades, et Iraan on relvastatud ja rahastanud al-Houthi mässulisi, Hezbollah’ ja 
Hamasi; arvestades, et Katar on Iisraeli teadmisel ja heakskiidul andnud Hamasile pikka 
aega rahalist toetust;

1. rõhutab vajadust püsiva relvarahu järele ja vajadust taasalustada jõupingutusi poliitilise 
lahenduse leidmiseks; kordab sellega seoses oma vankumatut toetust kahe riigi 
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kooseksisteerimisel põhinevale kokkulepitud lahendusele 1967. aasta piirides, mille 
puhul kaks suveräänset, demokraatlikku riiki eksisteeriksid kõrvuti rahus ja tagatud 
julgeolekus, austades täielikult rahvusvahelist õigust, ning mõlema riigi pealinn oleks 
Jeruusalemm;

2. ergutab Euroopa välisteenistust ja liikmesriike koostama Euroopa algatust kahe riigi 
kooseksisteerimisel põhineva lahenduse taastamiseks; rõhutab, et rahuprotsessi 
viivitamatu taaskäivitamine on hädavajalik; väljendab sellega seoses heameelt Euroopa 
Liidu, Saudi Araabia ja Araabia Liiga poolt koostöös Egiptuse ja Jordaaniaga vahetult 
enne rünnakuid algatatud rahupäeva üle Lähis-Ida rahu nimel;

3. kordab oma täielikku toetust 2002. aasta Araabia rahualgatusele, milles tehakse 
ettepanek suhete täielikuks normaliseerimiseks Iisraeli Riigi ja kõigi Araabia riikide 
vahel vastutasuks Iisraeli täieliku lahkumise eest kõigist Palestiina ja Araabia 
territooriumidelt, mis on okupeeritud alates 1967. aastast;

4. tuletab meelde oma toetust Iisraeli ja kõigi Araabia riikide vaheliste suhete 
normaliseerimisele; nõuab tungivalt Palestiina omavalitsuse täielikku kaasamist sellesse 
protsessi kooskõlas ELi ja ÜRO jõupingutustega saavutada piirkonnas rahu, julgeoleku 
ja stabiilsuse saavutamiseks kahe riigi kooseksisteerimisel põhinev lahendus;

5. nõuab tungivalt, et Iisraeli ametivõimud tagaksid kooskõlas rahvusvahelise õigusega 
humanitaarabi pideva kättesaadavuse Gazasse, pannes rõhku selliste esmatarbekaupade 
nagu kütuse, toidu, vee, meditsiinitarvete ja peavarju katkematule tarnimisele, ning 
nõuab elutähtsate taristute viivitamatut taastamist, eelkõige selleks, et vältida 
katastroofilist nälga ja nälga ning nakkushaiguste võimalikku levikut;

6. kordab, et EL on okupeeritud Palestiina alade suurim humanitaar- ja arenguabi andja; 
rõhutab, et ELi arenguabi Palestiina omavalitsusele ei tohiks takistada ega katkestada; 
väljendab heameelt selle üle, et ÜRO peasekretär António Guterres nimetas Sigrid 
Kaagi Gaza humanitaar- ja ülesehitustegevuse vanemkoordinaatoriks; väljendab 
heameelt ELi ja selle liikmesriikide jõupingutuste üle anda Gaza elanikele 
humanitaarabi; väljendab heameelt asjaolu üle, et ELi humanitaarabi rahastamine 
Gazale on viimase kolme kuu jooksul neljakordistunud; julgustab liikmesriike jätkama 
oma praeguseid jõupingutusi vigastatud Palestiina tsiviilelanike raviks;

7. kordab oma toetust Rahvusvahelise Kriminaalkohtu tööle kõigi poolte toimepandud 
kuritegude uurimisel; kordab, et tahtlikud rünnakud tsiviilisikute vastu on 
rahvusvahelise õiguse rasked rikkumised, nagu ka elanikkonna sunniviisiline 
üleviimine; nõuab sellega seoses Hamasi poolt 7. oktoobril toimepandud rünnakute 
käigus toimepandud ebaseaduslike tapmiste ja seksuaalse piinamise ohvritele õiglust; 
võtab teadmiseks Lõuna-Aafrika poolt Rahvusvahelises Kohtus Iisraeli vastu algatatud 
kohtuasja;

8. väljendab muret palestiinlaste sunniviisilise ümberasustamise pärast Jordani 
Läänekaldalt ja Gazast ning rõhutab tungivat vajadust kaitsta Jordani Läänekaldal 
Palestiina tsiviilelanikke äärmuslike asunike vägivalla eest; nõuab tungivalt, et 
komisjoni asepresident ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja 
kehtestaks spetsiaalse sanktsioonirežiimi konkreetsete vägivaldsete asunike, sealhulgas 
asunike eelpostide eest vastutavate üksuste suhtes, kes takistavad kahe riigi 
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kooseksisteerimisel põhineva lahenduse saavutamist ning õiglast, püsivat ja 
kõikehõlmavat rahu;

9. nõuab kõigi terrorirühmituse Hamas ja Palestiina Islami Džihaadi poolt võetud 
pantvangide viivitamatut ja tingimusteta vabastamist ning hukkunud pantvangide 
surnukehade tagastamist;

10. palub komisjoni asepresidendil ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgel 
esindajal võtta kõik vajalikud meetmed, et vältida konflikti eskaleerumist laiemas 
piirkonnas, ning töötada tihedas koostöös Iisraeli, Palestiina omavalitsuse ja Araabia 
riikidega välja tõsine ja usaldusväärne sõjajärgne kava;

11. toetab kahe ELi ühise julgeoleku- ja kaitsepoliitika tsiviilmissiooni – Palestiina politseid 
toetav ELi koordinatsioonibüroo ja Euroopa Liidu piirihaldamise abimissioon Rafahi 
piiriületuspunktis – suuremat rolli, nii et nad mõlemad osaleksid humanitaarabi 
kohaletoimetamise hõlbustamises Gaza sektoris, Palestiina omavalitsuse tõhususe 
suurendamises Jordani Läänekaldal ja valmistumisel Gaza sektorisse 
tagasipöördumiseks;

12. mõistab teravalt hukka Liibanoni Hezbollah’ ja Iraani Iisraeli-vastased raketirünnakud, 
mis pandi Süüriast toime pärast 7. oktoobri rünnakuid; on äärmiselt mures sellest ajast 
saadik toimunud sadade streikide pärast Lõuna-Liibanonis ja Põhja-Iisraelis; hoiatab, et 
järjekordsel Iisraeli ja Liibanoni vahelisel sõjal oleks mõlemale poolele laastavad 
tagajärjed;

13. nõuab tungivalt, et komisjoni asepresident ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja toetaks kõiki diplomaatilisi jõupingutusi, et tuua kõik osapooled 
läbirääkimistele pärast Liibanoni valmisolekut saavutada kokkulepe pingete 
leevendamiseks; nõuab mõlemalt poolt vaoshoitust ja pingete viivitamatut 
leevendamist;

14. tuletab meelde, kui oluline on anda ELi toetust ÜRO ajutistele vägedele Liibanonis ning 
Liibanoni relvajõududele ja sisejulgeolekujõududele, et nad täidaksid oma olulist rolli 
Liibanoni allesjäänud toimivate riigiasutustena; tuletab meelde, et kõik relvastatud 
rühmitused, sealhulgas Hezbollah, peavad desarmeerima kooskõlas ÜRO 
Julgeolekunõukogu resolutsiooniga 1701;

15. mõistab kõige karmimalt hukka al-Houthi kaubalaevade vastased rünnakud Jeemeni 
ranniku lähedal; nõuab Jaapanis registreeritud laeva Galaxy Leader alates 19. 
novembrist kinnipeetud meeskonna, sealhulgas Rumeenia ja Bulgaaria kodanike 
viivitamatut ja tingimusteta vabastamist;

16. nõuab tungivalt, et komisjoni asepresident ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika 
kõrge esindaja reageeriks kiiresti olukorrale ELi jõulise reageerimisega, et kaitsta 
Montego Bay konventsioonis sätestatud läbisõiduõigust, tuginedes sellistele ELi 
mereoperatsioonidele piirkonnas nagu Atalanta ja Agenor; nõuab tungivalt, et komisjoni 
asepresident ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja säilitaks ja 
toetaks ÜRO juhitavat rahuprotsessi Jeemeni konflikti lõpetamiseks;

17. kutsub komisjoni asepresidenti ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget 



PE756.756v01-00 6/6 RE\1294307ET.docx

ET

esindajat üles avaldama survet, et vältida Hezbollah’ edasist rahastamist, eelkõige Iraani 
poolt, ning püüdma ära hoida sihipärastest ELi sanktsioonidest kõrvalehoidmist;

18. on mures takistamatute antisemiitlike tegude ja kõne puhkemise pärast Euroopas pärast 
7. oktoobri Hamasi terrorirünnakuid;

19. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, ELi eriesindajale Lähis-Ida 
rahuprotsessis, ÜRO peasekretärile, Araabia Riikide Liiga peasekretärile, Iisraeli 
Knessetile ja valitsusele, Palestiina omavalitsusele ja Palestiina Seadusandlikule 
Nõukogule.


